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EU and  UKCA  Declaration  of  Conformity

1. PPE Product:

10.5  Performance  Static  400m

Type  number:

2010-04820

2. Manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG,  ßirren  5, 5703  Seon,  Switzerland

3. Thi4 declaration  of conformity  is issued under the sole responsibility  of the
manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

4. Object  of  the  declaration:

Rope,  10.5  Performance  Static  400m,  2010-04820

5. The  object  of  the  declaration  described  in point  4 is in conformity  with  the

regulation:

EU PPE Regulation  2016/425  (as brought  into  UK law and  amended)

6. Harmonized  standard  used:

EN1891:1998

7. Type  Examination:

 7.1 EU type-examination:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES GMBH  Deutschstraße  10  1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

performed  the  EU type-examination  (Module  B) and issued  the  EU type-examination

certificate  2143-2104-PSA21-028-E  issued on 01/04/2021
7.2 UKCA  type-examination:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES GMBH  Deutschstraße  IO 1230  Wien  Austria

Approved  body  number:  NB 0408

Performed  the  UKCAtype-examination  and issued  the  UKCA type-examination

certificate  2143-2104-PSA21-028-E issued on 01/04/2021
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8. The  PPE is subject  to  the  following  conformity  assessment  procedure

Conformity  to  type  based  on  quality  assurance  of  the  production  process  (Modul  D»

under  surveillance  of  the  notified  body:

8.1  EU Modul  D:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES  GMBH  Deutschstraße  10  1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

8.2  UKCA  Modul  D:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES  GMBH  Deutschstraße  10  1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

9. Signed  for  and  on behalf  of:

Mammut  Sports  Group  AG,  Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

Seon,  19.12.2024

Hodel  Thomas

Head  of  Equipment  and  Footwear

Rammelsberger  Michael

Chief  Supply  Chain  Officer
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German EU und  UKCA-KonformittitserkIärung

1.  PSA Produktname:...  Typennummer:...

2. Hersteller:...

3. Die alleinige  Verantwortung  für  die  Ausstellung  dieser  Konformitätserklärung  trägt  der  Herstellet:  ...
4. Gegenstand  der  Erklärung:  Helm,...

5. Das unter 4. genannte Produkt  entspricht der VerordnunB:  PSA Verordnung  iEU)  2016/425
6. Verwendete  harmonisierte  Norm:...

7. Baumusterprüfung:

7.1 EU Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die EU-Baumusterprüfung  (Modul  B) durchgeführt  und  die EU-
Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

7.2 UKCA Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die uKCA-Baumusterprüfung  (Modul  B) durchgeführt  und die
UKCA-Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

8. Die PSA unterliegt  folgendem  Konformitätsbewertungsverfahren

- Modul C: Das Produkt unterliegt dem Verfahren gemaß Anhang  VI lModul  C) der Verordnung  lEU) 2016/425  auf  Grundlage  einer
internen  pertigungskontrolle

9. Unterzeichnet  für  und  im Namen  von:...
French D«claration  de conformit6  UE et  UKCA

1.  Nom  de produit  EPI:...  Numöro  de type:...

2. Fabricant:,,,

3. La pr6sente  d6c1aration  de conformiM  est  6tab1ie  sous  la seule  responsabilit«  du fabricant:...
4. C)bjet  de la dädaration:  casque...

5. Le produit mentionnä au point 4 est conforme au r(iglement: R%lement  lUE)  2016/425 relatif  aux  EPl
6. Normes  harmonis6es  app1iqu6es:...

7. examen  de type  :

7.1 Examen de type  UE : L'organisme nütifi6...  numäro  d'identification...  a effeduä  l'examen  de type  UE imodule  B) et a d61ivr6
I'attestation  d'examen  de  type  UE...le....

7.2 Examen  de type  UKCA :l'organisn'e  notifi(..  numöro  d'identification...  a effectu6  l'examen  de type  UKCA (module  B) et  a dälivrö
I'attestation  d'examen  de type  UKCA...le....

8. L'EPI est  soumis  ä la procädure  d'övaluation  de la conformit6  suivante

- Module C : le produit est soumis (i la proc6dure visäe  'a l'annexe  VI lmodule  C) du r%lement  lUE)  2016/425  sur  la base  du contröle
interne  de la fabrication.

9. Sign6  par  et au nom  de:...
Italian Dichiarazione  di conformitä  UE e UKCA

1.ProdottoDPl:...  Numerüdeltipo:...

2. Fabbricante:...

3. La presente  dichiarazione  di conformitä  ä rilasciata  sotto  I'esclusiva  responsabilitä  del  fabbricante:...
4. Oggetko  della  dichiarazione:  casco,...

5. Uoggetto  della  dichiarazione  di cui al punto  4 ö conforme  al regolamento:  Regolamento  DPI lUE)  2016/425
6 Norma  armonizzata  utilizzata:...

7. esame  del tipo:

7.1 Esame UE del tipo: L'organismo notificato... numero di identificazione... ha effettuato  l'esame  UE del tipo  imodulo  B) e ha
rilasciato  il certiflcato  di esame  UE del  tipo...  sul sito.....

7.2 Esame del tipo UKCA: L'organismo notificato...  numero di identificazione... ha effetkuato l'esame  del tipo  uKCA imodulo  B) e ha
rilasciato  I'attestato  di esame  del tipo  UKCA.......

8. II DPI ä üggetto  della  procedura  di valutazione  della  confürmitä

- Modulo C: il prodotto h soggettü  alla procedura di cui  all'allegato  VI imodulo  C) del  Regolamento  lUE) X)16/425  sulla  base  de1
contrüllo  interno  della  produzione.

9. Firmato  a nome  e per  conto  di:...
Swedish EU- och  UKCA-förstikran  om  överensstämmelse

1. Personlig  skyddsutrustning:...  Typnummer:...

2. Tillverkare:,,,

3. Denna  försäkran  üm överensstämmelse  utfärdas  pä tillverkarens  eget  ansvar:...
4. Föremäl  för  försäkran:  hjälm...

5. Förernälet  för  försäkran  som  beskrivs  i punkt  4 tiverensstämmer  med  förordningen:  Europeiska  unionens  förordning  om personlig
skyddsutrustning  2016/425

6. Harmoniserad  standard  som  använts:...

7. typundersökning:

7.1 EU-typkontroll: Det anmfüda or@anet...  identifikationsnummer...  har  utfört  EU-typküntrollen  imodul  B) och utfardat  EU-
typkontrolIintyget...  pL...-

7.2 LIKCA-typkontroll:  Det  anmälda  organet...identifikationsnummer...  har  utfbrt  UKCA-typkontrollen  (modul  B) och har  utfärdat  UKCA-
typkontroIlintyget.......

8. Den personliga  skyddsutrustningen  är förernäl  for  nedanstäende  granskningsprocedur  avseende  överensst;immelse

- Modul  C: Prüdukten  ümfattas  av förTarandeti  bilaga  VI imodul  C) till forürdning  iELl)  2016/425  pä grundval  av intern
prod  uktionskontroll

9. Undertecknat  fi)r  och pä uppdrag  av:...
Norweglan EU- og  UKCA-samsvarserkIaaring

1. Personligverneutstyr:...  Typenummer:...

2. Produsent:...

3. Denne  samsvarerkm_ringen  utstedes  pä produsentens  eneansvar:...

4. Erklaaringen  gjelder  for:  hjelm...

5. Produktet süm erkleringen glelder für,  som beskrevet i punkt 4, er i samsvar  med fBlgende  regelverk:  Eus PVU-forordning  2C116/425
6. Harmonisert  standard  brukt:...

7. Typeeksamen:
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7.1 EU-typeprBving: üet meldte organet  ... identifikas)onsnummer  ... utfsrre  EUtypeprlvingen  imodul  B) og EUtypeptgivingssertifikatet

... utstedt  den ....

7.2 UKCA-typeundersökeIse: Det meldte organet...identifikasjonsnummer...  utfsrte  UKCA-typeundersökelsen imodul  B) og UKCA-

typeeksamensbeviset...  utstedt  den ....

8. Det personlige vemeutstyret  er underlagt  fallgende samsvarsvurderingsprosedyre

- Modul C: Produktet  er underlagt  prosedyren i henhold til vedlegg VI (modul C) i forordning  (EU) 2ü16/425 basert P:! intern

produk.sjonskontroll

9. Underskrevet  for og pä vegne av:...

Dutch EU- en UKCA-verklaring  van overeenstemming

1. PBM-productnaam:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...
3. Deze conformiteitsverklaring  wordt  op eigen verantwoording  van de fabrikant  verstrekt:...

4. Vootwerp  van de verklaring:  helm...

5. Het in punt 4 genoemde product  is confotm met de verordening:  PBM-verordening  iEU) 2ü16/425

6. Toegepaste geharmoniseerde  norm:...

7. type onderzoek:
7.1 EU-typeonderzoek:  Üe aangemelde instantie...  identificatienummer...  heeft  het EU-typeonderzoek  (module B) uitgevoerd en het

certiflcaat  van EU-typeonderzoek...  afgegeven op.....

7.2 LIKCA-typeonderzoek: De aangemelde instantie...identificatienummer...  heefk het UKCA-typeonderzüek  (module B) uitgevoerd  en

het UKCA-typeünderzoekscertificaat  afgegeven.......

8. Het persüonlijk  beschermingsmiddel  is ünderworpen  aan de conformiteitsbeoordelingsprocedure

- Module  C: Op het product  is de procedure  van bijage  VI (module C) van Verürdening  (EIJi 2016/425  van toepasslng op basis van

interne  productiecontrole

9. Ondertekend  voor en namens:...

Spanlsh Dec1arack5n de conformidad  de la UE y la UKCA

1. Producto EPI:... N(imero del tipo:...

2. Fabricante:...
3. La presente dec1araci6n de confürmidad  se expide bajo la exclusiva responsabilidad  del fabricante:...

4. OlJeto de la dec1araci6n: casco...

5. EI objeto  de la dec1araci6n descrito en el punto 4 anterior  es conforme  con la norma: Norma EPI UE 2016/425

6. Uso eständar  armonizado:...

7. examen de tipo:
7.1 Examen de ttpo UE: EI organismo natificado...  n(imero de identificaci6n...  ha realhado  el examen de tipo LIE (m6du1o B) y ha

expedido el certificado  de examen de tipo UE... en....

7.2 Examen de tipo UKCA: EI organismo  notificado...  rn)mero deidentificaci6n...  ha realizado el examen de tipü UKCA im6du1o B) y ha

expedido el certificado  de examen de tipo UKCA.......

8. EI EPI estä sujeto al procedimienfö  de eva1uaci6n de la confürmidad

- M6du1o C: EI producto  estä sujeto al procedimiento  establecidü en el anexü VI (m6du1o C) del Reglamentü (UEl 2016/425  sobre la base

del control interno  de la producciön.

9. Firmado por y en nombre de:...

Czech Prohlä!,en(  o shodä EU a UKCA

1. Näzev%robkuOOP:...  (öislotypu:...

2. V9robce:...
3. Toto proh1ä3eni o shodä se vydävä na v9hradni  odpovädnost  v9robce:...

4. PTedmät prohläöeni: pfilba...

5. Pfedmät  prohläöeni popsan9 v bodä 4 'le ve shodä s naFizenim: Nafizeni EU 2C)16/425 o OOP

6. Pou»itä harmonizüvanä  norma:...

7. vyÖetfenitypu:

7.1 EU pfezkouäen(typu:  Oznämen9 subjekt...identifikaönfttslo...  provedl ELI pfezkou3eni  typu imodul  B) a vydal certifikät  EU

p}ezkouöenitypu...  na adrese.....

7.2 PfezkouJenitypu  UKCA: Oznämen9 subjekt...identifikaöni  (:islo... provedl prezkouöenitypu  UKCA imodul B) a vydal certifikät  o

pPezküu3enitypu  UKCA........

8. üOP pod16h!i näsledu)icimu postupu posuzoväni shody

- Modul C: V9robek pod16M postupu stanovefümu  v pfiloze VI imodul  C) narizeni  (EU) 2ü16/425  na zäkladä interm  kontroly  v9roby

9. Podepsäno za a imänem:...
Pollsh Deklaracja zBodno4ci z UE i uKCA

1. Produkt 401:... Numer typu:...

2. Producent:...

3. Ninie)szq deklaracjq zgodno4ci wydaje siq na wy%cznq odpowiedzia1no4e producenta:...

4. Przedmiot  deklarac)i: kask...

s. Opisany w pkt 4 przedmiot  ninie)szej deklaracji jest zgüdny z nas%pujqcymi przepisami:  Rozporzqdzenie UE 2016/425 dotyczqce <üt

6. Zastosowane nürmy  zharmonizowane:...

7. badanie typu:

7.1 Badanie typu UE: Jednostka notyfikowana...  numer identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie typu UEimodul  B)i wydala certyfikat

badania typu UE... na stronie....

7.2 Badanie typu LIKCA: lednostka  notyfikowana...  numeridentyfikacy)ny...  przeprowadzila  badanie typu UKCA (modul  B) i wydala

certyafikat badania typu UKCA.......

s. goi podlegajq nastqpu)qce; procedurze üceny  zgodno4ci

- Modul  C: Produkt podlega procedurze okre41onej w za%czniku VI imodul  C) do rozporzqdzenia  (UE) X116/425 na podstawie

wewru,ttznej  kontroli  produkcji

9. Podpisano wimieniu:...

Finnlsh EU:n ja UKCA:n vaatimustenmukaisuusvakuutus

1. Henkilönsutijaintuote:...  Tyyppinumero:...
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2. Valmistaja:...

3. Täma vaatimustenmukaisuusvakuutus  0n annettu valmisföjan yksinomaisella vastuulla:...
4. Vakuutuksen kohde: kypärä...

5. Edella 4 kohdassa kuvattu vakuutuksen kohde on seuraavan asetuksen mukainen: EU:n henkilonsuojainasetus  2ü16/425
6. Käytetty yhdenmukaistettu  standardi:...

7. tyyppitarkastus:

7.1 EU-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suoritkanut  EU-tyyppitarkastuksen  (moduuli B) ja antanut  EU-
tyyppitarkastustodistuksen...  osoitteessa.....

7.2 UKCA-tyyppitarkastus: Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  UKCA-tyyppitarkastuksen  imoduull  B) ja antanut  uKCA-
tyyppitarkastustodistuksen  ...

8. Henkilönsuojaimeen  sovelletaan seuraavaa vaatimustenmukaisuuden  aiviointimenettelyä

- Moduuli  C: Tuotteeseen sovelletaan asetuksen (EU) 2016/425 liitteessä VI (moduuli  C) säädettyä menettelyä  sisäisen
tuotannonvalvonnan  perusteella

9. Puolesta a11eki2oittanut:...
Püifüguese Dedara(;;io de conformidade  da UE e da UKCA

1. Produto EPI:... Ni)mero do tipo:...
2. Fabricante:...

3. A presente declaraqäo de conformidade  6 emitida sob a exclusiva responsabilidade  do fabricante:...
4. übjeto  da dedara(,äo: capacete...

5. O objeto da declara(äo mencionado  no ponto 4 estä em cünformidade  com a legislagäo: Legislagäo EPI iUE) 2ü16/425
6. Norma harmonizada utilizada:...
7. exame de tipo:

7.1 Exame de tipo UE: O organismü notificadü...  n(imero de identificagäo...  realizou o exame de tipo UE imödulo  B) e emitiu o
certiflcado  de exame de tipo UE... em....

7.2 Exame de tipo UKCA: O organismo notificado...  ni)mero de identificagäo...  realizou o exame de tipo UKCA (m6du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UKCA.......

8. 0 EPI 4 sujeito ao seguinte pmcedimento  de avaliagäü de conformidade...

- M6du1o C: 0 prüduto  estä sujeito ao procedimento  estabelecido no Anexo VI (M6du1o C) do Regulamento iUE) 2016/425, com base no
cüntrolo  interno da produäo  '

9. Assinado por e em nome de:...
Slovak Vyhläsenie o zhode E(I a UKCA

1. V9robok OCIP:... (:islo typu:...
2. V9robca:...

3. Toto vyhläsenie o zhode sa vydäva na v9hradrn) zodpovednosf  v'9robcu:...
4. Predmetvyhläsenia:  ptilba...

5. Predmet vyhläsenia uveden9 v bode 4 )e v zhode s nariadenim: Nariadenie El:I o OOP 2016/425
6. Poutitä harmonizovaru:  normy:...
7. skiiöka typu:

7.1 E(I sktXka typu: Notifikovan9  orgän...  identifikaänä  äislo...  vykonal E(I ski:iöku typu lmodul  B) a vydal certifikät  E(I sküÄky typu...  na
stränke....

7.2 Typovä sküöka UKCA: Nütifikovan9  orgän...  identifikaen6  eislo... vykonal typovi)  sküöku UKCA (müdul B) a vydal certifikät  o typüvej

skö3ke UKCA.......

8. OC)P je predmetom  nasledujüceho  postupu posudzovania zhody

- Modul C: V9robok podlieha postupu stanoveru'mu  v prilohe VI (modul C) nariadenia iEÜ) 2ü16/425  na zjklade  vni)türne4 kontroly
%roby

9. %dpisanä  za a v mene:...
Slovenian Izjava o skladnosti  EU in UKCA

1. Osebna varovalna oprema:...  Tipska Ätevilka:...
2. Proizvajalec:...

3. Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izkljuöno proizvajalec:...
4. Predmet izjave: öelada...

5. Predmet iz}ave iz toeke 4 je v skladu z ustreznü zakonodajo: Predpis EU o Osebni varovalni opremi 2016/425
6. Uporabljeni  harmonizirani  standard:...
7. pregled tipa:

7.1 EU-pregled tipa: Priglaöeni organ...identifikacijska  Utevilka... }e üpravil EU-pregled tipa (modul B) in izdal certifikat  o EU-pregledu
tipa...  na spletni strani....

7.2 Preizkus tipa UKCA: Priglaöeni ürgan...identiffkacijska  ötevilka...  je opravil pregled tipa UKCA imodul  B) in izdal certifikat  o ptegledu
tipa UKCA.......

8. C)sebna zaRitna  oprema je predmet  naslednjih püstopkov  za ocenitev  skladnosti

- Modul C: Za proizvod velja postopek  iz Priloge VI (müdul C) k Llredbi (EU) 2016/425 na podlagi notrarJega nadzora proizvodnje
pod nadzorom priglaöenega organa

9. Podpisanü  za in v imenu:...
Greek füiAiiiorl  aupp6p4xotir1(  EE ita  UKCA

1. npo't6v MAn:...  Apte1i6( rtmou:...
2. Kavacxeuam5(:...

3. H napoi)aa  &iÄwor  üuppöp%ar(  e+i5(&:ra  pe anoüaartxii  eufü)vrl rou itaraüxsuaor5:...
4. AV[lKEl!EVO ril(  (tiioil(:  +ipävo4...

5. To avttxgLpevo rtlt, 55)1toot1( nou üsptyptk$üat  cro ar)pe(o 4 sfüat üi)li%vo  npo(  rov xavovtap6:  Kavovta1i6( MAn 2016/425  EE
6. Evapliovtalitvo  np6runo  T[OU gratpoüottiei1ite:...
7. gF,haar röou:

7.1. E(baar  r(mtiu EE: 0 xovtmotilptvo(  opyavtaliö(...  apte1i6(  avayvaipto7<...  5u_v5pyr1ae vqv e(haotl  xöou  EE (gv6trra  B) +iat
gläöwag trl pg(lakuiüil 4raar(  rönou  EE... orr  5taieuvai1.....
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7.2. E(haar  vfütou uKCA: 0 xütvoüotilpävo(  opyavtal.uS(... apt%6(  avayvipu:ii14...  äza 5u_vepy5aa rqv e(äraoq nmou  UKCA

(ev6rt1ta B) xat äya ex5aiaaro  ittcroitoti1rtit6  4vaar1t,röou  UKCA........

8. To MAn unöitetrar  o-cqv ax6Aoufü1 &a5utaa(a  a(toA6yr1or)< til(  aup1+6p4iuitn1t,...

- Ev6rqra r: To üpoY6v uii6xetrat  o-rq 5ta&xao(a  nou opi(üat  mo rtapäprt14a  VI (Ev6rqra  r) tou xavovtr.po(i  (EE) 2ü16/425  (!r3me+

eawreputoö eMyyou napayuiyii<

9. Yüoypa4iii yra xat EF, ov6paro(:...
Hungarlan EU 6s UKCA megfe1e16s6gi nyilatkozat

1. Eg%ni väd6eszköz:... Ttpusszäm:...

2. G%rt6:...
3. Ez a megfe1e16s%i nyilatkozat  a gy'Art6 kizär61agos feleleiss%öre kerül kiadäsra:...

4. A nyilatkozat  tärgya: sisak...

5. A nyilatkozat  4. pont szerinti tärgya megfeJel az aläbbi jogszaMlynak:  Az EU szem&lyi väd6feIszerelösekn51 sz616 2D161425 sz. jogszabälya

6. A felhasznält  harmünikus  szabvänyok:...

7. tipusvizsgfüat:

7.1. EU-tipusvizsgälat: A bejelentett  szervezet...  azonosit6 szäma... elvägezte az EU-tipusvizsgfüatot  iB modul) 6s kiällitotta  az EU-

ffpusvizsgälati  tanüsftvänyt...  a....  oldalon.

7.2. UKCA tipusvizsgälat:  A bejelentett  szervezet...  azünosit6 szäma...  elvägezte az UKCA tipusvizsgälatot  iB modul) äs kiällitotta  az

UKCA tipusvizsgfüati  tam)sitvänyt........

8. A szem61yi v6d6fe1szerek:sre az aläbbi megfelelösögärt6keläsi  e5äräs vonatkozik

- C modul: A termäkre  az (EU) 2016/425 rendelet  VI. mellökletöben  (C modul) meghatärozott  eljäräs vonatkozik  be1s5 gyärtäse11en6rz«s

alapjin
9. A tanüsitvänyt  a következ6 nev«ben äs megbizäsäb61 irtäk alä:...

Romanlan Declarajia  de conformitate  UE @i UKCA
1. Produs EIP:... NumärultipuJui:...

2. Producätor:...
3. Prezenta declara}ie de conformitate  este eliberatä  pe räspunderea exclusivä a producätorului:...

4. Obiectul declarajiei:  cascä...

5. Obiectul declarajiei  descrts la punctu14  este rn conformitate  cu regulamentul:  Regulamentul  UE prMnd  EIP 20161425

6. Standarde armünizate  fülüsite:...

7. examinarea de tip:

7.1 Examinarea UE de tip: Organismul notiflcat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea UE de tip (modulul  B) S: a eliberat

certificatut  de examinare UE de tip...  pe.....

7.2. Examinarea de tip UKCA: Organismul notificat...  numärul de identiflcare...  a efectuat  examinarea de tip UKCA (modulul  B) 5i a

eliberat  certificatul  de examinare de tip UKCA.......

8. EIP face obiectul  urrnätoarei  proceduri  de evaluare a conformitä%ii

- Modulu(  C: Produsul face obiectul  pmcedurii  preväzute ?n anexa VI (modulul  C) la Regulamentul  (UE) 20161425 pe baza controlului

intern al produciiei
9. Semnat pentru 51 ?n numele:...

Bulgarian Jleiuiapaqxn  :ia cborsercrsxe  ha EC u UKCA

1. npo4y+ir, npe,qcrasnpsau( wqso  ripe4naaso  cpepcrao (/InC):...  Howep sa vuna:...

2. npoii:iao,qxren:...

3. Hacroqulara  4eiihapai1mi aa cboraercrsxe  e xa4a4eha no4 nbnha'ra orrosüphocr  sa npoxaso4xrenq:...

4. npe,qye'r  ha 4e+inapaqxq'ra: sacsa...

5. npe4ye'rbi  iia 4exhapai1xqü,  ormcas s 'roq«a 4, e a cborae'rcraue c pernawem:

Pernavem  [EC) 2ü16/425  0TlIOCHO miqiixre  npe,qnaaiix cpe4c'raa

6. Xananasasx  xapuüsx:mpahx  cras4aprx:  ...

7. xacne4sase sa wna:

7.1 EC xacne4saiie  ha nina:  Hor4+iqripamitn  opras...  upes'rydps«ailyoses  iiouep...  e ioabpui+ih EC uacngqaase sa r+ina (uo4yh  5) )l

e iia,qan cepvx4ix+tai aa EC xacne,qsahe ha vxna...  sa....

7.2 14:iche4sahe iia vxna sa UKCA: Horm%u,xpaiixir  opraii...  +i,qeqv4xsai1xoses  hüuep...  e x:isbpumn xache4sahe ha rxna sa UKCA

(uo4yn  B) +i e x:i4ah cepnitjimta'r  aa xache4sase  ha 'rxna ha UKCA.......

8. il+itmovo npe4na:iso  cpepcreo nop4ewu  sa cnepsava npopepypa  aa ouehhaase ha tbovaevc'rauero

- MOAY/I CI npo,qyii'rbv e npe4ue'r  sa npoi1e4ypaia,  nocoiieiia ti npiihomesxe  VI (xo,qyn C) sbx  Pernaxet-rriEC) 2ü16/425,  sba ochosa

Ha BliTpellleH  +Tp01'13t10,qCTBeH KOHTpO/l

9. no,qnxcas aa y OT xvero  sa:...

0anish 0verensstemmeIseserkIairing  fra ElI og UKCA

1. Personligt va_rnemiddel:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...

3. Denne overensstemmelseserklering  udstedes alene pä fabrikantens  ansvar:...

4. Erkla_ringens genstand: hjelm...

5. Genstanden for erklairingen,  der er beskreveti  punkk 4, eri  overensstemmelse  med forordningen:

EU-forordning  2016/425  om personlige vairnemidler
6. Anvendt  harmoniseret  standard:...

7. typeundersglgelse:

7.1 EU-typeafpfövnin@: Det bemyndigede  organ...identifikationsnummer...  har udfsrt  Eu-typeafpravningen  imodul  B) og udstedt EU-

typeafprgivningsattesten...  pä....

7.2 UKCA-typeafprglvning: Det bemyndigede  organ...identifikationsnummer...  har udfsrt  UKCA-typeafprBvningen  (modul  B) og har

udstedt  UKCA-typeafprBvningsattesten.......
8. Det personlige va_rnemiddel er omfattet  af fBlgende overensstemmelsesvutderingsprocedure

- Modul  C: Produktet  er ümfattet  af pmceduren  i bilag VI (modul C) til forordning  iEu) 2016/425 pä grundlag af intern

produktionskontrol
9. Underskrevet  for  og pä vegne af:...

Estonian ELi ja UKCA vastavusdekIaratsioon
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MAMMUT  SPORTS  GROUP Mammut  Sports  Group  AG
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1.Isikukaitsevahend:...  Tuübinumber:...
2. Toütja:...
3. Käesolev vastavusdekIaratsioon  on väl)a antud tootja  ainuvastutusel:...
4. Deklareeritav  toode: kiiver...
5. Punktis 4 nimetatud  deklareeritav  toode on kooskölas ühtlustamisöigusaktiga:  ELi määrus (EL) 2016/425
6. Kasutatud harmoneeritud  standard:...
7. tüübihindamine:

7.1. ELi tüübihindamine:  Teavitatud asutus...identifitseerimisnumber...  on teostanud  ELi tuiibihindamise  (moodul  B) ja vfü)astanud ELi
tüübihindamistöendi...  aadressil.....

7.2. UKCA tiiübihindamine:  Teavitatud asutus...identifitseerimisnumber...  on teinud UKCA tüfibihindamise  (moodul  B) ja vfüjastanud
UKCA tüübihindamistöendi...

8. Isikukaitsevahendi  suhtes kühaldatakse %rgmist  vastavushindamismenetlust
- Moodul  C: Toote suhtes kohaldatakse määruse lEL) 2016/42S VI lisas lmoodul  C) s;itestatud  menetlusttootmise  sisekontrolli  alusel

9. Alla ki2utanud  (kelle poolt  ja nimel):...
Latvian ES un UKCA atbilstTbas deklaräciia

1.IAL  ra2ojums:...  Tipa numurs:...
2. Rafotäjs:...
3. ST atbilstTbas deklaräcija irizdota  vienTgi uz ra»ütäja atbildTou:...
4. Deklaräcijas priekÄmets: 3ivere...
5. 4. punktä aprakstTtais deklaräcijas priekömets atbilst regulai:

Eiropas Parlamenta un Padomes iES) Regula 2ü16/425 par individufüajiem  aizsardzTbas ITdzekliem
6. Izmantotais  harmonizätais  standarts:...
7. tipa pärbaude:

7.1. ES tipa pärbaude: Pazi(iotä iestäde...identifikäciias  numurs...  ir veikusi ES tipa pärbaudi (B modulis) un izdevusi ES tipa pärbaudes
sertifikätu...  vietnä.....

7.2 LlKCAtipa pärbaude: Pazi@otä iestäde...identifikäcijas  numurs...irveikusi  UKCAtipa pärbaudi (B modulis) un izdevusi UKCAtipapärbaudes sertifiJtu........
8. Uz IAL attiecas atbilstTbas novärtäöanas procedüra

- C mOduliS: uZ produMu attiecas Regulas lES) 201S/ 425 VI pielikumä lC müouliS) iZkläStTtti procedüra, pamato)oties  u2 ieköä)ö ra»oöanas
kontroli

9. ParakstTts 3ädas personas värdä:...
Lithuanlan ES ir UKCA atitikties  deklaracija

1. AAP:...  npo  numeris:...
2. Gaminto)as:...
3. !ii atitikties  deklaracija ßduodama  tik gamintojo  atsakomybe:...
4. Deklaracijos obiektas: lalmas...
5. 4 punkte apibüdintas  deklaracijüs objektas atitinka atitinkamus  derinamuüsius  !Jungos  teises aktus:

Reglamentq (ES) 2C116/42S däl asmeninii) apsaugos priemüniq
6. Taikyti darnieji  standartai:...
7. tipo tyrimas:

7.1. ES tipo tyrimas:  notifikuotüji  istaiga...identifikavimo  numeris...  atliko ES tipo tyrimq iB modulis) ir ßdavä ES tipo tyrimo  sertifikaJ
... svetainäie-

7.2 UKCA tipo  tyrimas: Paskelbtoji istaiga...identifikavimo  numeris...  atlikü UKCA tipo tyrimq (B modulis) ir ßdavä UKCA tipo tyrimo
sertifikatq...  ....

8. AAP taikoma  atitikties  vertinimo  procedüra
- C modulis: gaminiui taikoma Reglamento (ES) 2016/425 VI priede (C modulis) nustatyta procedüra, pagrista gamybos vidaus kontrole

9. Ui J  ir kienü vardu pasiraöyta:...
. Turkish AB ve UKCA Llygunluk  Beyant

1. KKD Ürünü:...  Tip numarasi:...

2. füetici:...

3. Bu uygunluk beyan5 yalruzca üreticinin  sorumluluguna  tabidir:...
4. Beyamn  konusu: kask...

5. Madde 4'te agiklanan beyanm konusu, 5u %netmelik  gere@ince be1ir1enmi5tir: 2016/425  Sayili AB KKD Yönetmeli(;i
6. Kullanilan uyum1a5tiri1mi5 standart:...
7. tip muaYenesi:

7.1 AB tip incelemesi: OnaylanmiH kuru1u5... kimlik numarasi...  AB tip incelemesini  (modül B) ger(ek1e5tirmi5 ve AB tip inceleme
sertifikasnu.......  adresinde düzen1emi5tir.

7.2 UKCAtip incelemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  UKCAtip incelemesini  (modül B) gerqek1e4tirmi5 ve llKCAtip  inceleme
sertifikasini  dtizenlemi5tir.......

8. KKD, a5a@idaki uygunluk  de(;erlendirme  prosedür(ine  tabi tutu1mu5tur...
- Modül C: füün,  ig üretim kontrolü  temelinde  2016/425 sayili Tiizü(iün iAB) Ek Vl'sinda iModul  C) belirtilen  prosedüre  tabidir
onayli kuru1u5 gözetiminde

9. Vekaleten imzalayan:...
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